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ENGLISH

The external flexible cable or cord of
this luminaire cannot be replaced; if the
cord is damaged, the luminaire shall be
destroyed.

DEUTSCH

Das Anschlusskabel dieser Leuchte darf
nicht ausgetauscht werden. Wenn das
Anschlusskabel beschadigt ist, muss die
Leuchte entsorgt werden.

FRANCAIS

Le cordon d’alimentation et le cable
extérieur de ce luminaire ne peuvent étre
remplacés. Si l'un de ces éléments est
endommagé, le luminaire doit étre détruit.

NEDERLANDS

De buitenste flexibele kabel/het snoer van
deze lamp kan niet vervangen worden. Als
de kabel/het snoer beschadigd is, gebruik
de lamp dan niet meer.

DANSK

Det eksterne bgjelige kabel eller ledningen
til denne belysning kan ikke udskiftes.
Hvis kablet eller ledningen beskadiges,
skal belysningen kasseres.

ISLENSKA

bad er ekki haegt ad skipta ytri
sveigjanlegu snurunni i pessari ljdsi ut
fyrir nyja; ef sndran er skemmd parf ad
farga ljosinu.

NORSK

Kabelen eller ledningen til denne belysni-
ngen mé& ikke byttes ut. Dersom kabelen
eller ledningen skades, skal belysningen

kastes.

SUOMI

Taman valaisimen ulkoista, taipuisaa
kaapelia tai johtoa ei saa vaihtaa. Jos
kaapeli tai johto vioittuu, valaisin on

havitettava.

SVENSKA

Den yttre bdjliga kabeln eller sladden till
denna belysning kan inte bytas ut. Om
kabeln eller sladden skadas skall belysnin-
gen forstéras.

CESKY

Flexibilni externi kabel této lampy nelze
vymeénit. Dojde-li k poskozeni kabelu,
lampa by méla byt znehodnocena.

ESPANOL

El cable flexible exterior de esta luminaria
no se puede cambiar. Si se dafiara, hay
que destruir la luminaria.

ITALIANO

Il cavo flessibile esterno e il filo elettrico di
questo prodotto non si possono sostituire.
Se si danneggiano, il prodotto deve essere
distrutto.
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MAGYAR

A ldmpa/ vilagitotest kilsé, rugalmas
kabele, vezetéke nem cserélhetd; ha a
vezeték megséril, a vilagitétestet ki kell
dobni.

POLSKI

Zewnetrzny kabel nie moze by¢ wymienia-
ny; w przypadku uszkodzenia kabla nalezy
zniszczyc¢ cate o$wietlenie.

EESTI

Valgusti kaablit voi juhet ei saa vahetada;
kui juhe on kahjustatud tuleb valgusti
havitada

LATVIESU

Sis ierices vadu vai kabeli nav iesp&jams
nomainit - ja vads/kabelis ir bojats, ierici
nedrikst lietot.

LIETUVIUY

ISorinis lankstusis kabelis ar laidas nek-
ei¢iamas. Jei jis pazeistas, visg Sviestuvg
reikia iSmesti.

PORTUGUES
O cabo exterior flexivel deste candeeiro
ndo pode ser substituido; se o cabo de

danificar o candeeiro devera ser destruido.

ROMANA

Cablul extern al acestui corp de iluminat
nu poate fi inlocuit; daca cablul este dete-
riorat, corpul de iluminat nu mai poate fi
folosit.

SLOVENSKY

Kabel tohto svietidla nie je mozné nahra-
dit. Ak sa kabel poskodi, svietidlo mozno
znicit.

BBbJIFTAPCKMN

BBbHIWHMAT NoaBuxXeH Kaben nnn WHyp Ha
namnarta He mMoxe Aa 6bae NoAMEHsAH; ako
6bae nospesaeH, namnara Tpsabsa aa ce
M3XBbPN.

HRVATSKI
Strujni kabel ove lampe ne moze se zami-
jeniti. Ako je kabel osStecéen, bacite lampu.

EAAHNIKA

To eEwTEPIKO €UKAPNTO KAAWSI0 1 yopdodvi
auToU Tou PWTIOTIKOU, OV UNOPEI va avTi-
kataoTabei. EGv To kaAwd1o TpaAuPaTIOTE,
TO QWTIOTIKO axpnoTeUeTal Kal 6a npenel
va KataoTpagei.

PYCCKUIA

Hapy>Hblii TMOKUI yANMUHUTEND NN
WHYpP 3TOr0 CBETUJIbHUKA HEBO3MOXHO
3aMeHUTb; €C/IM LWHYpP NOBPEX/AEH,
CBETWU/IbHUKOM MOJIb30BaTbCS Hesb3s.
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SRPSKI

Vanjski fleksibilni kabl ili kabl ove svetiljke
nisu zamenljivi; ako je kabl ostecen,
svetiljka mora da se baci.

SLOVENSCINA

Zunanjega pregibnega kabla ali Zice ni
mogoce zamenjati; Ce se kabel poskoduje,
zavrzi celoten izdelek.

TURKCE

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu
veya kordonu degdistirilemez; kordon zarar
goérirse aydinlatma imha edilmelidir.
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BAHASA INDONESIA

Bagian luar kabel fleksibel atau kabel
sambungan penerangan ini tidak dapat
diganti; bila kabel sambungan rusak,
lampu penerangan ini harus dibuang.

BAHASA MALAYSIA

Kabel atau kord luaran yang fleksibel
untuk lampu ini tidak boleh diganti; jika
kord rosak, lampu perlu dimusnahkan.
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ENGLISH

WHEN CHANGING BULB - use only GU10
LED bulb.

Do not use GU10 Halogen.

DEUTSCH

BEIM AUSWECHSELN DER GLUHLAMPE

- nur LED-Leuchtmittel vom Typ GU 10
benutzen. Nicht die GU 10 Halogenlampe
benutzen.

FRANCAIS

REMPLACEMENT DE LAMPOULE - utiliser
uniquement une ampoule a LED GU10. Ne
pas utiliser d'ampoule halogéne GU10.

NEDERLANDS

WANNEER JE DE LICHTBRON VERVANGT
- gebruik uitsluitend een GU10 led-lamp.
Gebruik niet de GU10 halogeenlamp.

DANSK
NAR DU UDSKIFTER PARE - brug kun
GU10 LED peere. Brug ikke GU10 halogen.

ISLENSKA
PEGAR SKIPT ER UM PERU - notid adeins
GU10 LED peru. Ekki nota GU10 Halogen.

NORSK

NAR DU BYTTER LYSPAERE - bruk kun
GU10 LED-peere.

Ikke bruk GU10 halogenpeere.

SUOMI

KUN VAIHDAT LAMPUN: kayta ainoastaan
GU10-kantaista led-lamppua. Ala kayta
GU10-halogeenilamppua.
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SVENSKA

NAR DU BYTER LJUSKALLA - anvénd
endast GU10 LED ljuskalla.

Anvand inte GU10 Halogen.

CESKY )

PRI VYMENE ZAROVKY - pouzijte pouze
zarovku LED GU10. Nepouzivejte haloge-
novou zarovku GU10.

ESPANOL

CUANDO CAMBIES LA BOMBILLA: utiliza
solo la bombilla GU10 LED. No uses el
halégeno GU10.

ITALIANO

SOSTITUZIONE DELLA LAMPADINA - Usa
esclusivamente una lampadina a LED
GU10. Non usare la lampadina GU10
alogena.

MAGYAR
1ZZOCSERE - kizardélag GU10 LED izz6t
haszndlj. Ne hasznalj GU10 halogén izzét.

POLSKI

PRZY WYMIANIE ZAROWKI - uzywaj
wytacznie zaréwki GU10 LED. Nie uzywaj
zaréwek halogenowych GU10.

EESTI

LAMBIPIRNI VAHETADES - kasutage vaid
GU10 LED lambipirni. Arge kasutage GU10
halogeenlambipirni.

LATVIESU

SPULDZES MAINA - lietojiet vienigi GU10
LED spuldzes. Nelietojiet GU10 halogénas
spuldzes.

LIETUVIY

LEMPUTES KEITIMAS - keiskite tik vies-
os diody LED lempute GU10. Nenaudokite
lempuciy GU10 Halogen.

PORTUGUES

AO MUDAR DE LAMPADA - use apenas
lampadas LED GU10. Ndo use lampadas
halogéneas GU10.

ROMANA
CAND SCHIMBI UN BEC - foloseste numai
becuri GU10. Nu folosi GU10 Halogen.

SLOVENSKY

Pri vymene Ziarovky- pouZivajte vyhradne
LED Ziarovku GU10. NepouZivajte halogé-
novu Ziarovku GU10.

BbJITAPCKU

MPU CMAHA HA KPYLWIKA - nsanonseante
camo LED kpyuwka GU10. He nsnonssante
xanoreHHu kpywkm GU10.

HRVATSKI

MIJENJANJE ZARULIJE - koristiti samo
GU10 LED Zarulju. Ne koristiti GU10 Ha-
logen Zarulju.

EAANHNIKA

OTAN AANAZETE AAMIMNTHPA -
XpnoigonoinoTe povo AaunTrpa LED
GU10. Mn xpnoiponoinoste Halogen
(aAoyovou) GU10.

PYCCKWiA

MPWN 3AMEHE JTAMMNbI - ncnonb3ynTe
TONnbKO cBeTtoamon GU10. He ncnonbsynte
ranorexHHyto namny GU10.

SRPSKI

KADA MENJAS SIJALICU - koristi
iskljucivo GU10 LED sijalicu. Nemoj da
koristi§ GU10 halogenu sijalicu.

SLOVENSCINA

ZAMENJAVA ZARNICE - uporabi le LED
zarnico GU10. Ne uporabljaj halogenske
zarnice GU10.

TURKGE

AMPUL DEGISTIRILIRKEN - sadece GU10
LED ampul kullaniniz. GU10 Halojen am-
pul kullanmayiniz.

2574
SN TIER——RAERER GUL0 LED ¥Ti
THEfER GU10 MERKTHE,




o BAHASA MALAYSIA

BIRERRRAEEALEDIEE(GUL0) - FE2E A APABILA MENUKAR MENTOL - guna

NZEEE(GUL0) - hanya mentol LED. Jangan guna Halogen
GU10.
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BAHASA INDONESIA
SAAT MENGGANTI BOHLAM - hanya
gunakan bohlam LED GU10. Jangan
gunakan Halogen GU10.
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